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Udthnthnid

Znnjwop whpyws L NMupnyp Ubwlh unbinwgnpénipniu-
utinph hwytiptiu b wuqtptit pwpgdwunipniuutiph  hwdwpdbpnip-
jwut wnusynn fuunhputipht “tnpuw Uwpwywuh pwquwotipm b hw-
dwlynndwuh dnntigdwdp, hwdwwmbtipunh [unphdwgnipjudp, hunin
Jtpniénipyudp b pupgdwuntpyudp:

(Fwupgdwiush hwdwp glinupybunwlwu pwpgdwunipniup
dwpuwhpwy iputipny 1tgniu dh mnh E, npp tpwuhg wwhwuonid E
htinhuwyh uwmbtinéwgnposwwu nno dwuwwwphh niuntduwuhpnip-
jniu, funp pdpnunid, puwgph ngnt pujupnid b htinn dhwyu J Gpup-
wnwnpnid utithwuup nupdws dwph, qquguniupubiph, hniquup-
nwhwjmswuwu ubpwpfuwphh U thnpdwpnipjuu Ypw  hhdudwé
dogphnn wpnmwhwymmpmup® puwgph (kqyht b ndht hwdwwyw-
wnwufuwu:

Gtin wupy bunwjuiu pPwngUwunpjniup hwdwpdtipnipyuu
hunwly uyqpniuputip sh Jupnn awfuwuly: (Fupgdwuhsp yhwnp  Jui-
pnnww dhpn punpnipniu juwmwpt]® wynwhuny hwd wnwphd daw-
iy pluwgpht b punuwnwy quwiny phpwfuwht (kqyh puptipgnnhu:
Cwpyh wnubny, np gbtinupybunujuu gpuljuunipjuu dby punpguw-
twpwuwuu fuunhputpp pwquuquu Gu b pwuquwpunyp, wuswth

" Cnnwst pinmuy by | nygugpnipput 27.05.2025:
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Jupunp £ dhpn b hunwl pwquwywpnipiniu npnbtigpty (nuoncdutin
wnwnt hwdwp: Zwpgp wtinp E nhunwpyl) hdwugwuu hwytiguytipyhg,
pwuh np nwppblip Wwynyputpu nt jkgniutipp hdwunwynpynd b Yh-
unid Gu dhunyu hdwgwlwu hhdpp, Yunnignid hptiug hwdwupgbtipp
hwuwpwynipjwu hwdpunhwunip dwuwsnn nipjwu nhpptphg:

Wuwhuny' hwdwpdtpmpjuup Jbpwpbpnn niunidawuhpnip-
jniuubipp Gt b dund Gu pupgudwuwpwunipjuu wnwugpwihu hwp-
gtinhg dtiyp, nphtu wunpuwnwpdbp b pwupniuwynid Gu wunpununuw]
wnuwppbp (Equpwuutp: 64 suwyws wpnbu huy juunwpywsd wyfuw-
wnwuputipht b mutigws dtnpptipnidutipht’ wyt pupmitwynid £ dawg
npwbtiu Juplnp niuntduwuhpnipjwu fuunpn wnwpyuw:

Pwuwh pwntp - hwdwpdtp, thnpdwnnipniu, niunduwuh-
nnipniy, Wwlnyp, nd, Ybpniompiniu, gblinuptbunwluwu gpuju-
unipiniu, hwdwlwng, hwuwpwynipyniu:

Anna E. Hakobyan
PhD in Philology

EQUIVALENCE IN LITERARY TRANSLATION
Abstract

The article is dedicated to the examination of the issues related to the
equivalence of the Armenian and English translations of Paruyr Sevak's literary
compositions translated by Dora Sakayan whose multi-layered and comprehensive
approach, deep understanding of the context and the skillful analysis make her
translation remarkable.

For a translator, literary translation is a challenging path that requires
studying the author's entire creative path, deeply understand, perceive the very
spirit of the original text and only then reproduce its most accurate expression of it
based on her own thoughts, feelings, emotional-expressive inner world and
experience in accordance with the language and style of the original.

Literary translation cannot set clear principles of comparison. The
translator should make the right choices, thus remaining faithful to the original and
reaching out to the target language reader.
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Considering that translational problems in fiction are diverse and
multifaceted, it is extremely important to adopt a correct and clear strategy for
providing solutions.

The issue should be viewed from an epistemological perspective as
different cultures and languages make sense of and share the same epistemological
foundation, building their systems from the standpoint of the general cognition of
the given society.

Thus, the problem of equivalence and its study have been and remain the
key issues in translation studies to which various linguists have addressed and
continue to explore. And despite the work already done and the achievements
made, it remains a relevant object of study.

Keywords — equivalent, experience, study, culture, style, analysis, fiction,
system, society.

AHHa J. AKONSH
Kanouoam gpunon. nayx

IKBUBAJIEHTHOCTD B JIMTEPATYPHOM IIEPEBO/IE

Pes3rome

B nanHOW cTaThe paccMaTpUBAIOTCS BONPOCHI 3KBUBAJIEHTHOCTH apMsH-
CKHX W aHTJIMHACKHUX TepeBojioB mpousBeneHuil [lapyiipa CeBaka B3sB 32 OCHOBY
nepeBof Jopel CakasiH, ée MHOTOCJIOMHBIN M KOMITJIEKCHBIN MOJX0J K OpUTHHAIY,
[IOHUMAHUE U HMCKYCHBIN aHAJIN3 KOHTEKCTA.

st mepeBoIUMKa XY OKECTBEHHBII MEPEBOJ - ATO CIIOXKHBINA IyThb, TpeE-
OyIOIIMH OT HEro M3y4YeHHs BCEr0 TBOPUECKOrO IMYTH aBTOpa, IITyOOKOro MOHU-
MaHHsl, BOCIIPUATHS AyXa OPUIMHAJA U JIMIIb 3aTEM MAKCUMAJIbHO TOYHOIO €ro
BBIP)KEHHsI, OCHOBAHHOT'O Ha COOCTBEHHBIX MBICISX, UyBCTBAX, SMOLUOHAIBHO-
9KCIIPECCUBHOM BHYTPEHHEM MHPE M OIBITE NEPEBOIUNKA, B COOTBETCTBUH C SI3BI-
KOM U CTUJIEM OPUTHHAJIA.

IIpyn Xyno>kecTBEHHOM MEpEeBOJE HENb3d YCTAHABIUBATh YETKHE IMpPHH-
LUIBI cpaBHEHHA. [lepeBOI4MK JOKEH yMETh JIeNaTh MPaBMIIbHBIA BBIOOpP, YTOOBI
OCTaBaTbCsl BEPHBIM OPUTMHANY U JOCTYYaTbCSA IO YUTATENs HA LICJIEBOM SI3BIKE.
VYuuThIBasi, 4TO NpOOIEMBI IIEPEBOJA B XyI0KECTBEHHOH JINTEpaType MHOr0o0pas-
HBI 1 MHOTOTPaHHBI, KpaiiHe BaKHO BBIPAa00TaTh NPAaBUIBHYIO U SICHYIO CTPATErHIO
UX pEICHUs.
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Oty npobieMy CleoyeT pacCMaTpHBaTh C SIMHUCTEMOJIOTHMUYSCKOW TOUYKH
3pEHMUs, MOCKOJIBKY pa3HbIe KYJIbTYPBl M A3BIKH OCMBICIHBAIOT M PA3JCIAIOT OJHY
U Ty K€ DIHCTEMOJIOTHYECKYI0 OCHOBY, BBICTPAaWBas CBOM CHCTEMbI C TOYKH 3pe-
HHS OOIIEro MO3HAHUS OOIIECTBA.

Takum 006pazom, mpodeMa 3KBUBAJICHTHOCTH U €€ W3ydeHHe OBUTH M OC-
TAIOTCSl OJTHUMH M3 KJIFOUEBBIX BOIPOCOB MEPEBOOBEICHMSI, K KOTOPBIM O0paria-
JUCh W TIPOJOJKAOT 00paIlaThCsl pa3iuyYHbIC JIMHTBUCTHI-IEpeBOUUKH. W He-
CMOTpSI Ha YK€ MpojeJaHHyl0 pad0Ty U JOCTHTHYTBIC YCIIEXH, IEPEBOJOBEICHUE
MIPOJIOKAET OCTAaBATHCS BAKHBIM MIPEIMETOM H3yUCHUS.

KirueBble cjioBa — TEpeBOJ, CIIOKHBIA MPOIECC, SKBHBAJICHT, OIIBIT,
HCCIICIOBaHKE, KYJIbTYpa, CTHUJIb, aHAIU3, XyI0KECCTBEHHAs JUTEpPaTypa, CHCTEMa,
00111eCTBO.

Uniunp

Cwdwpdtipnipjuu juunhpp npytiu gqbinupybunmwljuwu pupguw-
unipjwu wnwugpwhu hwujwgnipinitu mwppbp dwudwuwlubpnid wwp-
ptin Ytpw £ wpdunpyty: {hnmbwywbiu, gbinupy btunwljuu pupgdwunt-
pIwu hwdwnpdtipnipjuu juunhpp twju b wpwy wWwydwuwynpjws L ph-
pwfuwyht (kqyh puptpgnnh Jpw gtinughwnwlwu b hniqupnwhwyn-
swlwu wjuyhuh wqnbgnipiniu pnnutyny, npp hwdwpdtp Y huh puwg-
nh puptinpgnnh pujudwup: Yu unuy Y puynnuy npnid sk:

Qbtinwpy tunwutu pwpguwunipniup pupgduushg ywhwuonid
E htnhuwlh uwnbnéwgnpéwjuu dwuwwywphh nwuniduwuhpnipnt,
funp pdpnunud, puwgph ngnt puund b JGpupunwnpnipnia ubithw-
Jwup npupdws dnph, qqugdniuputinh, hniqupumwhwynswljuu utipw)-
fuwphh U thnpdwnnipyjuu Ypw hhdudws wdbuwdr)gphn  wpunwhwy-
wunipynudp’ puwgph (kqyhtu b nght hwdwwywwwufuwu (Bell, 1993, 57,
House, 2009, 88):

Gprt hhup punniubup wyu thwuwmp, np (kgniu hp qupgqugdwu
wnwnpptin gnjuy hdwlubipmd dhpwn dguby B wnwytjugnyu hwdwnpdtb-
pnipjw | kqyuuu wpunwhwjnswdhongutinph b hwujugwwu wpluwp-
hh dhol, wyuw hunin b wphbunwjwpd pwpguwushg wwhwuoynud L
1tqyhu gpbpl pwgwpdwynpbit whpuwbtnk)p:

Bpt nhunwpybup pupguwunpymup’ nputu |kgmutph  dhodywyni-
Prwhu hwunnpnuygnipjuu gnpoépupwg, wwyw whwp L wpdwuwgpbup, np
ytpohthu qjfuwynp vyuunmwlu E wywhnbt] wmwpptin wqqudywyni-
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pwhtu wywwulwub)nipgjuu hwnnpnwuwlygynnutiph thnjfupdpnunidp, pwuh
nn Jnipupwisinip pwehdwuwn huphu tupwnpnid § wygjw dnnnypnh
1tig wdwnwonnnipjwu Jupspuwmhwbipp:

Muwnmh yuunwhwlw sk, np wupwpguwut) hnipyuu b hwdwnpdb-
pnipjwu juunhpubpp puuynud Gu hbug qbtinupbunwjuu pwupguw-
unipjwu wnusnipjwup, npp pnjwunuwnipjuu b dih hunwy L dpgphwn
puludwu vh pwpn gnpopupwg L (Newmark, 1988, 82):

Wuwhuny, wju hnnpjwsh tywwmwlu £ puuly b Jtppnoty Mw-
pnyn Ubwyh untin dSwgnpénipyniuutiph huwytipbu b wuqtptu pupgdw-
unipniuubiph b hwdwpdtipnipjuu juunhputipp “tnpuw Uwpwywuh pwpg-
dwunipjudp: Lhowpdwu L U junp wjumdwuph wpdwuh upw pupgdwu-
swlwu ubpnpnudp Mwpnyp Ubwlh unbinbwgnponipiniuubph pupgdw-
unipjuu dbe, npu § nmumduwuhpnipjuu ynip [ Swnwit) wyjwy hnn-
Jwdh hwdwp® tpw puquuptipn b hwdwlynndwuh dninbigdwdp, hwdw-
wmtipunh fjunphdwgnipjudp b hdnun Jbppnidnipyudp, npp, pwugh wnw-
nuwunhg, wupnipwn, ywhwuonid § uwlt hwdwwywwnwufuwu hdnnipyniu-
utin:

1. Gbinupy bunwluu pupgdwunipjuu b qbinunpy tunujuu
hwdwndtipnipjuiu npny juunhputiph dwuhu

Cwdwnpdbtpnipjuu wmbtuwlutiphg dtyp, nphu Juunpunwunuwup
MNupnyp Ubwyh huwytiptu b wugbtptu hwdwpdtp pupguwunpniuut-
nnid  pwgwpdwl hwdwpdtipnipjuu juunhpu L, npp Gupwnpnud L
hunwl b Wwuwynipjuu wenidny pny wunpwuwht 4 Gpupunwnpnipiniu
uljgpuwn pnip 1tqyhg phpwju jbGgn: Cunhwunp hwdwpdtputipp hhd-
twwunid unyuwpunype Gu hptug (tguuu ajupugpny, husp upw-
uwynud L, np Gpb ulqpuwnpnip (kgynd Ju dby punwht wpumwhuwy-
wnnipiniy, wyw phpwjfuwhtu (kgymd hwdwpdtpp Jupmwhuwywmyh dby
pwnny, huswtu, ophuwly’ ghpnieynile - captivity, dbpninii — maternity,
olinnipaniu — senility, ulin - love ( P. Sevak, First Riddle):

husytiu mbuund Gup, Yytipp upwsé ophuwlubpp fununid Gu wyu
dwuht, np pt’ wugtptt b pt hwbptu hwdwpdtputpp wpnwhwyn-
Jwo tu by pwnny, husp wpwuwlnid £, np pwgwpdwl hwdwnpdtipni-
pintup ywhywujws £ hwnuybtu hwyyh wnubjng wjt hwugqudw-
pp, np uljgpuwnpymp b phpwhuwht hgmutph dhol tpwtwnipyut w-
pnidny pnjwunwlynmpiniup pungpymu £ b hwdwpdbtp: Udbhu, ptlu
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wugtiptiup b hwtipbup Mhywpwuwlwu wnbuwuyniuhg wnwpptp (G-
gniutip by, upwup wwpptip Gu twl g uwdywynipwihu nhnwulniuhg:
Lhy skt wyu ntwptipp, Gpp ulqpuwnpnip (Egynd dbkup mubunid Gup
Uiy pwn, uwlwju phpwju (tgynud unyu dhnpu wpnwhwyuymd L dh
pwiuh pwntipny: dbtipphtu wuydwuwynpjuwéd L wyu hwugqudwupny, np
wqtptup ypmowui bqnme L, dhusntn hwybipbup” hwdwnpujuiu pb-
npuuuwyuu Junnigwop niutignn jbgne: dbpp upjwon Jupbh L pnuuw-
pwib) htnlywy ophuwyutpny®

Utiup uliq ns nphg skup qlipunwunid... -We do not put ourselves above anyone...

Uwhi F kg uppwhwpilly... — With us death had fallen in love...

Lwlnugly Lup dbup wdbiuph hwdwp... — We have joined efforts for everyone...

Nupquiybu bl wyuplm £ ynly...— Simply David has indeed fought right here...

Gy husnt whiph shywpyputiwp... — Why should we not feel pride about that ...
(P. Sevak, We are Few but We are Called Armenians)

Ptipwo ophuwlubtipu £ Jjuymd Gu wyu dwuht, np uljqpuwn p-
mip (bqymud, wyu 5 hwytpbund tupdwes dbly pwnp phpwjuwght (kg nmd®
wuqbpbunid Jupnn L pwupgdwuyly tpynt b wdbjh jkguuu dhw-
ynpubpny’ pwypwbiwip... — become many... (P. Sevak, We are Few but We
are Called Armenians), julgnpwtiwiup — grow wise (P. Sevak, All at Once),
pwunybly — to be torn down ( P. Sevak, All at Once):

Wu wnnuing wbinhu £ dboptipty Uppmp Cnwytuhwmbph funupbipp.
«ls pninp pwntipu mubu hptug hwdwpdbputipp dnwu (Ggymd: Wuwhuny,
ns pninp hwuugnyputipnpn, np wpunwhwynyws Gu dh (Gqyh pwuntipny, pw-
gwnpdwy unyuu Gu ymu (Ekqymu: “thunwnpybup wy ophuwyutp, npntn hw-
dwpdtipnigyuiu fuunhpp Wwhywujws L pndwunuuyhu wmbuwuyniuhg,
nputin pungdynid § hhduwu qunuthwpp

duyuply — little voice (P. Sevak, First Riddle)

wnoljwljwi pn twquiupny — real maiden grace (P. Sevak, I am not Late)

npwgly il pn qupnihg — I am late for your life’s spring (P. Sevak, I am not Late)

uwtupph udwiti — like a fine comb (P. Sevak, In Passing by)

gnyg L yuuhu hp nidu wpnblie — to show its real force (P. Sevak, In Passing by)
hwiunpnud Lu wpnupnipyute — 1 believe in right and justice (P. Sevak, In
Passing by)
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Gpptidu dhbiunyu dhwpp pupguwuhsp dbfuwpwunid B wy 1bq-
Jwlwu wpunwhwjmswdhongutinny, npnbtin tw Jhpwnt) L dyniu hw-
dwpdtipnipjuu uljqpniupp (dynamic equivalence): Wu nbypnid nipwn-
nnipjwu Yhumpnunid phpwjuwjht (bqyh wmbpuwnt L, b pupgdwush pniu
tywunwlp ny ph yupquubiu unyunipjudp wu  pwpglwubtju b, wy
pwpapnpul pwpgUwunipiniu unwuwp: ‘thunwpltup htnbyw) dtkoptip-
Jwod ophuwlubpp' hnwwhwyn/nid &d unnpngjup pwupguwuynmd b
wiuqg tiptt tptip mwppbpwyubpny’

w. Lniuwhuwnpynud Bl hupu hudwishg — 1 feel desperate over my own self.
p. Lniuwhwiypynid bl il wyle pwishg — Despair overcomes me also when I reflect.
q. Npph nlin hntwwhuwyp] bl hupu hudwihg — 1 will despair over my own self.

(P. Sevak, Moments of Dispair)

Cwnuupwuiu £, np hntuwhuwapynid Gd hupu hudwihg — 1 feel
desperate over my own self hp hniquupunwhwjnswuu tGpwuguynp-
dwdp hwdbidwwnwpwp pny b dbpp tpwsd djniu mwpptipwutinhg, og-
nwgnpoynid L wdbkuwulqpnid b Juynud L htnhuwyh hnqunp yhdawyh
dwuhtu: Uhusntin Despair overcomes me... puun wytijh pungéywsd E, pwuhp
np overcomes uwmnpngjwip Gupwnpmd L, np hnyuh ny) wuqud sh
duwgti), Gpp htinhuwyp hwyyh E wpunid wyu thwuwp, ph ntin pwuh
wuquwu whwp L hntuwhwwnyh hupu hptuhg: bus ytpwpbpnud £ 7 feel
desparate... W I will despair ... Junnygutipht, www wtwp L upbiup, np bpb
wnwohup gniyg E mwhu dwdwuwlwynp 4 hdwy, wwyw Gpypnpnp upw-
twynmd L htinhuwyh hwyumudbtip b dpnwwnb duwp hntuwhwwm 4 hdw-
Yynru:

Ophtwly" «Rhs bGup, puyg hwy bLup» pwuwuwnbnémpjut by
pupquwuhsp pwpdphly (high) punp pupgUwuty L clear, npu oguw-
gnpdynid L npytiu byhwbtn® Ubwuw hdp gbinupy btunmwuunpby pun-
nnotint hwdwn: Ldwuwwnhy thnfuwphunwdp Wuydwuwynpjuws L, wu-
onipwn, hwdwwntipunnny b upwuhg pjunn ywhwusutinny: Lyywéd ophuw-
Ynud pupgquwuhsp Jbpunbinsty £ puwgph wpdtipp” thnpabiny puptp-
gnnh dnwyuwwnbpnid untin 6t Uh wuwmbp® Gpluph wpnwgnpnudp (dh
dwltipbnypeh ypw: Ldhnbwybiu, jdh wqupgnipjuu b dwuppnipyuu hdwu-
np nyjw] hwdwnbipunnmd wybh wmbnhu E, hupuht jununiu b hdwu-
wnwiht Wupwugpny hwpniun, pwu pwpdp [hubnt hwuugnipyniup:
Thuwpltiup ophtwlyp’

255

evvurunpuuer

YR hwdwhuyljulwl hwinku, oE (FQ) unuph, phy 2 (90), wyppy-hnibpu, 2025



6y np uguiplbin ° pupdphly Ulanod, Gphhipt hp ahoyp wuapabup hwinid...
And that it is right here on the clear Sevan that the sky could make its exact
dublicate...

(P. Sevak, We are Few but We are called Armenians)

Uty wy nupugpwy ophuwly L man punh thnfuwphunidp bird pw-
nny: Unuulwo, to make man from clay hdwumnmwpwuwuu nbuwuni-
uhg wy i h wpmwhwjnhs £ b ndujutu wpnidny wy G h pnypwynpd ws,
pwu to make bird from clay (phuly pnsniu juifhg): (Gupgdwuhsu wyuwntin
hwjwwwphd | duwgl) ptwgpht’ wwhwywubing uyqpuwnpmnip b ph-
pwhu [Eqniutph yuwndwlwu b dwlnpuht wnwuduwhwnmnipiniu-
utinp L pungotiny hwjujwu dtnptinph Jupybunnipnuu nt juunwpb-
(nipjniup, pwuh np o hupuht Gupwnptih b, np dwpn uwpplip wgtih
ndjuwn qnpo L, pwu prsnii uupphp:

Nupquwlbu qhipkup ... puphg shuby dnily b pnsnile’ Judhg...
Simply we know ... how to make fish from stone.. how to make man from clay...
(P. Sevak, We are Few but We are Called Armenians)

Wuyhuny, hwpy L uoky, np gbinupy tunwljuu pupgiwunipini-
un hwdwpdbtpnipjuu hunwl ulygqpmiupubp sh Jupnn utwjuwupl:
Fwupguwuhsp whwp L dhpn punpnipinia juwwph® wynuhuny hwudw-
nwphd duwny puwgphu b punwnwy quwiny phpwfuwiht (tiqyny pu-
plipgnn hi:

2. Cwdwpdbpnipjwtu ywhuywunidp’
vhoupwlnipuyht wntin iynyp

(Fwunpguwunipiniup, dwuutwynpuytiu qblinupy btunmwuu qpu-
Juunipjuu pupgudwunipiniup dhousywlnipuwjhu hwnnprnulygdwu jnipo-
phuwy dh dhong k jEquwlwu, hnqgunp, gunuwihwpuuy, ghunwjuu b
thhihunthwjywuu nphunwuyniuutiphg 1Gkqyh hwpunwgdwu uyqpuwn p-
jnip (Lewis, 2003, 37): Lwpyh wnubiny, np gbtinupybunuuu gpulju-
unipjuu Uty pupgdwuwpwuwuu fuunhpubpp puqduquu Gu b pug-
dwpunyp, wuswth Juplunp § dhpn b hunwy nwqdwy wpnipiniu npntig-
nb (nudnudubip mwynt hwdwp: Unnple pipwéd ophuwutipnid Ynhwmwp-
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Ytup ntwptin, npntn pwpguwuhsp jpugnighs pun jud twjuwnwunt-
pintu | ubipdnist] hwdwwywwnwufuwu hwujugujuu b pnd wunwjuyhu
whnpnypenid, npytiugqh wntin Gluwny nipyniup dogphw Jtipyny dwwmnigy h
nuptingnn hu, L 2tipwnp npyh htinhutwyh wuwplws hhduwuwu hwujw-
gnipjwt Ypuw (Gillies, 2005, 37, Setton, 1999, 52): Ophuwy’

Nuipquiylbiu dkup dbp nuwpwinp juwupnid, bpp tnly Gup puap ni bl
qwugnil, nupdjwy skup duply Ukl niphy wqqh, ns np sh ypnidly qup-
lihg dbp puqip:
Simply in our lives of centuries long, when we were many and we were
strong, even then we did not oppress any nation. See, centuries have come
and centuries have passed. Yet, over no one have we become tyrants.

(P. Sevak, We are Few but We are Called Armenians)

husytiu mbkiuunid Gup Ybtipp upy wé dboptinnuthg, pupgdwuhsp dh
wdpnnowlwt twhiwnwunpini b wybjugpty)® See, centuries have come
and centuries have passed: Ujuhwywnn L, np npwuny uw guujwunid L pu-
rlngnn h nipwnpnipniup jhunpnuwgutiy wju thwuwnmh Ypw, np unguhuy
hptiug hgnpnipyjuu wwhhu hwtpp Gppulb ppuwluw) skt nwpdb) npuk
dtijh ufuundwdp:

Cwny | uply, np mbin Elunmy nipywut ubtipdnionidu hpwjuuwgy nid
L uwlt YpYyunipyuu dhongny, npu ninnjwé £ wydju) punhdwuwmp pung-
otpmu: Ophtwl’ dwhwiwy puyp phpwluwht (kqyh' wqbpbt pupg-
dwunipywu ke This is a way... to die, and to die bit by bit ... (P. Sevak,
This is not a Way to Love) n. pljuynid | Gpynt wuquwd: ‘Ubpkup uwl, np
pun wuhpwdbtpwmnipywu, pwugh Yplunipiniuhg pwpgdwuhsp Jupnn L
uwl wybjwguly hwybpw] pwn, npp yuydwuwynpjws £ ns dhwju
ndwlwu tpwugp, wy b phpwhuwhu (Eqyh mhywpwuwljwu wpwuduw-
hwwynipyniuutipp wuwhywubjnt twhjiwwywydwuny: buswbtu, ophuwy,
htimbjw twjuwnuumpuu dbe' Unkp dbnplpu, uinpbd lppbgbp...
wuqbiptt pupgdwuyby £ npytiu Take away my hands, please cut them (
P. Sevak, This is not a Way to Love), nntin them-p pwpguwush Ynnuhg
ubtipunioywé jpugnighs pwn L UWuhwywn B, np Get tpwsé ntipwuniup
swy bjwuwn, www cut puyp Y hutip Gpyhdwuwm, huswybu twb hdwunw-
jhtu b pipwjuuwwu nbuwuyniuutiphg ns |hwnpdtp:

hus Jtpwptipnud L thnfuwupbipnipjuunp, wyw upbup, np pupguw-
twlwt wupwpguwut)hnipyuu wdbuwy hdwhwpnyg hwpgtiphg dtiju Ly

257

evvurunpuuer

YR hwdwhuyljulwl hwinku, oE (FQ) unuph, phy 2 (90), wyppy-hnibpu, 2025



thnfuwptipnipjuu pupguwunipyniuu L: Yuwbtin hwpy | otipwnbg, np Jup-
unp | pwpqguwush Ynnuhg yYbpupwuwiht hdwuwmh dhpn puudwu
gnpénup: ‘tpwuhg htnn dhwju wbwmp L nhunwplly hwdwpdbpnipjuu
hwpgp phpwfuwhu (Eqynid: ddnin pupgdwuhsp, wupnipwn, hwpgnp
Unhnwpyh hdwgwlwu hwjtgultipyhg, pwuh np nwpptp duwlnyputp
b (Ggniubip hdwunwynpynid b Jhunud Gu dhliunyu hdwgwlwu hhdpp,
Junnignid hptiug hwdwwpgbtipp hwuwpwnipjuu hwdpunhwunip dw-
twgnn nipjw nhpplphg:

dwuw Lk, np thnjuwpbipnipimup’ npybiu dnwénnnipyuu b tplhw-
Jujwlwu gnpépupwgh ywwytp, pwupn L ybpupunwnpt (Snell-Hornby,
1995, 21): Fwupquwuhsp whwp § ghtwé |huh pb’ uyqplwnpmnip b pb
phpwjuwhu (kqh (Equiywynipwiht wnwuduwhwwmynipiniuutpny:
Uwluwju dwupnuht dnwénnnipjuu Jhwuunipiniup Gupwnpnid  awb
wuwwlbtputiph hwpwgnygh hwdpunhwunip punypp’ tjwq wqgqud)w-
Unipwht mwppbipmpiniuubpnyg: Gjunmwdbuwyuhy, Gpb 1bgywdywulyni-
pwht wnwuduwhwwnnipmuutpp unwjuwpunype sbu phpwju (Eqyh
htin U stu Jhunid punhwupnipjniuutp, wyw wju nunund L pupgdwu-
shu ninnywoé Uty wyp dwpunwhpwybin (MTarenues, 2000,53): “thunwpytup
uh pwuh ophuwyubtip®

[l Lpp gnipapp phepuwuwpn gnyg L yagghu hp nidu wpnb...
And when youthful cold starts to show its real force ... (P. Sevak, In Passing by)

Lnypmpnn pupuly pudpi...
The sniffing light wind .... (P. Sevak, In Passing By)
Lnqlinp gpuphg ...

From spiritual coldness... (P. Sevak, We are Few but We are Called Armenians)
Uohuwp' upuphg - ... a sacrament from the heart itself...
(P. Sevak, We are Few but We are Called Armenians)
TNupquuybiu dwhi bl uppuwhwp]l...
Simply with us death had fallen in love...
(P. Sevak, We are Few but We are Called Armenians)

Utiup qhupliup djuw...
We know how to smoke... ( P. Sevak, We are Few but We are Called Armenians)

Uupunynii wiuyipo ynwunud £ guing dp jupup...
Insomnia weaves an impenetrable net ... (P. Sevak, Love)
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buswtiu mbtivunid Gup, Ybpp upgws ophuwlutipnid thnfuwptipni-
pintuutipp pupguwuyty Gu pwnwghnpbit, pwuh np pwpguwuhsu wlu-
hwynnptiu guuugt] E huwpwynphuu hwjwwnwphd duw] puophuwyhu:
Uwluwju dhpw sk, np wyu uyqpniupp huwpwynp £ quwhwwut): Gppbidu
pupguwuhsp unhyyws £ humd ppowughy wyu’ Juputhnjuly Yud Jb-
pwabiwybpwty thnfuwpbpnipynup’ dhwdwdwuwy thnpdbny wwhww-
ut] nyuy (kquyuu dhwynph hhduwwt hdwuwp: Ophuwy np hing
ywpnipp plig 6yunpnid L... huytipbiuhg wuqtiptit pupgdwuyly § that a
strong nostalgia gnaws at your heart... ( P. Sevak, First Love): huswytiu tip-
unud £ ophuwYhg, thny GJupnyp-p pupgiwudly L npwbtiu a strong
nostalgia. Uyniu Ynnuhg' pkq Supnid k... pupgdwudb) b as gnaws at
your heart.

Yuwjuwé hpwunpnpniuhg’ gbinupdbunwut pupgdwunipjwut
utip tppbidu vwlb [hunmd Gu wjuyhuh nbwpbp, Gpp ndju) (g uuu
dhwynpp dhpnhwdwnbtipunnmd ujupugpynd L npytiu thnfuwptipni-
Py, dhusntin wy (Gguwlwu dhwynpubtph dhowluypnid y Gpwthnfu-
ynud £ thnfuwpbpuwuu tdwunipyjuu (similie): fipdwoé ophuwyubpp
gniyg bu wwhu putwplynn hupgp’

Epp JbEpowynyuu E djupafmd wdybinh dbo wwtupph udwits
When twilight sinks among the clouds like a fine comb ... (P. Sevak, In Passing by)

Cuplh wlu Ywiug F wnlinul ...
And the sniffing light wind stands still like a puppy ... (P. Sevak, In Passing by)

buswytiu mtivund Gup, sinks - dpupaynid £ pup dhypnhwdw-
wbtipunnid twilight — ylpownyu punh htin dhwuhtu nunund E thnjuw-
ptpnipyniy, npp hwugbgumd £ thnjuwpbpuut adwumpyut’ vwigpph
dwl: Uujwop Jbpupbpmd B twb hbwmlywy ophuwyhy’ The sniffing
light wind stands still ‘thnfuwptipnipiniup, npp 2uphh whu - like a puppy
wpunwhwjnnipjuu htin dhwuht npuound E thnfuwpbpujuu adwunt-
pPILU:

Wuyhuny® hwdwpdtpnipjut fuunhpp tnk) b Jumd Gu pupg-
dwtwpwunipjuu wnwugpwjht hwpgtiphg, npht wunpunwpabp b pw-
pniuwynid Gu wunpunuwnuw] nmwppbip 1Gqupwu-pupguwuhsubn:
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Gqpuwugnipiniuutin

MNupnyp Ubwlh pwuwunmtindnipiniuutiph puwghn, husytiu twl
wug)tiptu pwupguwunipyniuutiphg dtp Ynnuhg punpjwé unbin 6wugnp-
ompjniuutiph  hwdbdwwnwwu nuuntduwuhpnipjudp b dh pwpp oph-
twlutpny, pt’ wbuwjuu b phE gnpétwlwu nbuwulyniuhg dbp nh-
wnwnpynidutipp b dwupwypyhwn ybpnompimiuutippn dtq hwuqbigpty Gu
htmlywy tpynt Ggpuugnipiniuubphu:

Gpuljuu-qtinupjiunwjua pupguuunpjuu pdjwpni-
pntuutiphg dbiyp yuydwuwynpjwé L pupguuwunipjuu pniu gnp-
opupwgny: Ltgniutiph dholt jqguljuu b dywlnipuyht wuhwdw-
sunhmpymuubtph wwwdwnny phpwjuughn (kqyp wwppbpuyp tp-
ptip ¢h Jupnn |pmjhu unyuwlwi jhubl) uyqpuwnpynip (iqyh wnwp-
phipwyhu: dbmbwpwp, hwdwpdbpmpymup syytinp E vwhdwudh np-
whu pugwpdwl unyuwuwunipniu, wylh whwmp £ nhnwplyl) wyu
npujtiu ujqpuwnpynip b phpwjuwp [kqyh dhot pnjwimwluwyh b
hdwumuwyht mtuwulyniuhg hwpwpbpwljuunptiat hwdwpdtip:

UYyqpuwn pynip (Eiqynd opjiljnpy dkjuwpwunipjuup hwuubyne
hwdwp pupgudwihyp wtnp L jpndhu whpuytanh ulqpuwn pynip jtig-
Yh pniu uymphu, htinhuwljh Ynndhg gnpéwsyws wyu gy ujuu wuy-
dwuwjuum pyniuutiphu, npnugny wuydwuwynpjwé L hp puplipgnnh
Juph Jpu gqtinughnwljuu wqnbgnipmu gnpéwnplint upw hpw-
dwywljuiup: ‘bdwtu dnintignudu oqunud | pupguwughtt hwuut uwmnbin-
Swgnpoénpjuu Uty htinhuwlh dnwnpmpjuu opjijunhy dtjumwpwudw-
up U htmbwpwp, npnotip uyqpuwnpnip (iqyh wyu wnypwynpgws
wnwpplipp, npnup thnjuwugmd Gu htinhuwyh dnwnpnipyniup b npnup
pwpgUwuhsp wtanp £ hwyyh wnuh npytiu gbtinupy tunwjua nyyjuyg
Pupguuunipjuu by uynypwynpyws dhwy npubp:

bus Jtpwptipnid L ndgwljuu hw wnwpdnipjuup b dyniunipjwu-
up, wyw whwp L hhdp punniut, np gbinupd bunwlwu gpujuunipjuu
ndp «wpuwnpynud» L hbnhuwyh Ynnuhg b 4tpéwudmd nt dbljuw-
puiuynmud puptipgnnh Ynnuhg: flunh, pupguwuhsp npubku puptpgnn L
uljqpuwnpynip (tqh hwnnpnuwgpnipymup Ybpéwunn, nhuwdhly nbtp
niuh pupguwunipjut nno gnpopupwugnid: Lpw wlwhy nbpp' duh L
pnyj wunuwynipjuu, pnuwununpjuu b htnhuwyh dwph dhol upwu
nwjhu £ hwdwpdtp pwupgudwunipjuup hwuubjnt Jupnnnipiniu: bw
wtinp E mwupptipuyh b gnpéwsh wyuyhuh ndwuu huwpubp, npnup
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thnfuwugnud Gu htinhuwyh dwnwnpnipiniup uyqpuwnpnip (kgyny L
httimbwpwn, wbwp L wquhywuytv pupgduwunipjuu dtyo, hull upwup,
npnup tpypnpwlwy Gu b upnn Gu pug ponudty b thntinfudby” wy
1tigy wndwljuu huwputipny:

Yyuyhuny, hwdwpdtip gpujuu pupguwunipyniu £ hwdwpy ned
wju pupgquuunpmup, npp |iqjundwjut muwulmuhg hwdwuww-
nwujuwt | uljgpuwnpip jiqyh gpujuu unpdtipht: {embwpwp gb-
nupyiunwujut gpuljuunipjut pwupgUuunpjuu iy nsy dhugu w-
nwiugpwjhu b Yupunp pipujumwpmd niutiu (biguljuu dhwynpubtiph
Jhpwndwa drgpunipjniuu ni unyuwljuwunpniup, wy] twb puwgphu
hw wnwiphd duwgp:

Cwugly bGup twl wy bGqpulwugnipiniuutiph: Mupnyp Ubhwyh
wynlighwjh puwgph b wugptt pwupgUuwunipjuua pwpwjht hw-
dwpdtiputiphg dbyp Gpym jLgniutipnid 4kl pwpny wpunwhwymyws
pugwpdwl hwdwpdbpnipymuu E: Lhunmd Gu twb wyuyhuh nbwptp,
tinp ulqpuwnpynip (kgynud niutiup Uty pwn, huy phpwlu (kqynid unyu
vhwpu wpnwhwynynid | puqduwpwn wipnmwhwynnipyniuutpny:

Quuyws wyu hwuqudwupht, np pupguwunipyniuutpnid ntin G-
Juwuynipniup unynpuwpwp dumd § wuthnithnju, pupguwuhsp Gppbidu
utipunionud | [pugnighs hdwuwnwihu dhwynp ud unyuhul twjuwnw-
unipniy, npu wnwy by pungond K hhduwlwu dhwpn:

®Onjuwptipnipiniuutipn pupguwuynid Gu  pwnwgh, pwuh np
rwpgUwuhst wuhwynnpbu guujuunid E htwpwynphtu hwy wnwphu
duw] puophuwyhu: Bpptdu [humd Gu wjuwhuh nbyptp, Gpp wyjug
1tguywu dhwynpp dhijpnhwdwwmbipunnid  uupugpynd E npybiu
thnfuwpbipnipniu, dhusnbn wy (Ggwlwu dhwynputiph htim hwdwwnbin
JEpwoynud | thnfjuwpbpujuu adwunipjwuu:

Wbt k. Swynpyjut - qpunymu § pupgduuwpuuujuu fuunhp-
utiph nunudtwuhpmudp: Shnwjut hinmwppppnigymuutph opowiuw-
Unud Gu hpuywyiqupwunpyuu b gbinupy tunwljuu gpujuunpjuu
nbunipywu hhduwhwpgtipu i pupguwuwpwtwuu  fuunhpubipp: enh-
uwy 3 dhuwugpnmput, 2 nunidfuwodwiunwyy dtnuwplubph b 12 ghnw-
Juiu hnnyjwéubiph:
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